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Проєкт договору про закупівлю

ДОГОВІР № _______


[bookmark: З_ГородВыпискиДоговора]м. __________________                                                      ____ _______________ 202__ року


_________________________________________________________________, надалі іменоване Постачальник, в особі _______________________________________________,  який/яка діє на підставі ________________________________________________, з однієї сторони, та ВИКОНАВЧИЙ КОМІТЕТ СТАРОКОСТЯНТИНІВСЬКОЇ МІСЬКОЇ РАДИ, надалі іменоване Покупець, в особі  міського голови МЕЛЬНИЧУКА Миколи Степановича, який діє на підставі Закону України «Про місцеве самоврядування в Україні», з другої сторони, в  подальшому разом іменовані «Сторони», а кожен окремо – «Сторона», уклали цей Договір про наступне (далі - Договір):

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ

1.1. Постачальник зобов'язується постачати Покупцю товар: «Бензин А-92 (Євро 5), талон» (код ДК 021:2015: 09130000-9 Нафта і дистиляти), (далі – Товар), в асортименті, кількості та за ціною, що зазначені у СПЕЦИФІКАЦІЇ (Додаток 1 до Договору), що є невід’ємною частиною Договору, а Покупець зобов'язується прийняти Товар від Постачальника та оплатити його вартість на умовах цього Договору. 
1.2. Товар згідно цього Договору постачається Постачальником Покупцю партіями. Під партією Товару розуміється кількість та асортимент Товару, визначений в окремій видатковій накладній на Товар.
1.3. Асортимент та кількість Товару (об’єм товарної партії) погоджуються Сторонами у видаткових  накладних на Товар.
У випадку необхідності, за вимогою однієї зі Сторін Договору, Сторонами на партію Товару можуть підписуватись Додатки, з визначенням асортименту, кількості та ціни Товару. 
1.4. Товар згідно цього Договору постачається Покупцю для виробничого споживання останнім.
1.5. Якість Товару повинна відповідати вимогам ДСТУ, ГСТУ, ТУУ Технічного регламенту щодо вимог до автомобільних бензинів, дизельного, суднових та котельних палив, Технічному регламенту щодо вимог до газу скрапленого для автомобільного транспорту, комунально-побутового споживання та промислових цілей (після набрання ним чинності) та інших нормативних документів.  
1.6. Постачальник має право залучати третіх осіб для належного виконання своїх зобов’язань за даним Договором.

2. ЦІНА ТОВАРУ ТА ЗАГАЛЬНА СУМА ДОГОВОРУ

2.1. Ціна за одиницю виміру кількості Товару встановлюється за погодженням Сторін у видаткових  накладних на Товар за результатами проведеного відбору Постачальника через електронний каталог відповідно до постанови Кабінету Міністрів України від 14 вересня 2020 року № 822 «Про затвердження Порядку формування та використання електронного каталогу» (далі – електронний каталог).
Ціна включає податки, збори та інші обов’язкові платежі до бюджетів, передбачені чинним законодавством України. 
2.2. Загальна сума Договору становить ________________грн (_____________________ гривень ___копійок) в т.ч ПДВ – _____________грн (________________гривень ___ копійок).
3. СТРОКИ ТА УМОВИ ПОСТАВКИ ТОВАРУ

3.1. Після погодження Сторонами асортименту, кількості та ціни Товару (товарної партії) шляхом підписання відповідної видаткової накладної на Товар, Постачальник  протягом 2 (двох) календарних днів передає Покупцю за Актом приймання-передачі талони на пальне встановленої форми відповідного номіналу (далі по тексту – талони на пальне). Талони на пальне виготовляються на паперовому носії; глянцевому паперовому носії, заламінованого плівкою; пластиковому носії. Містить емблему торговельної марки, вказівку на вид (марку) Товару та номінал. На талон на пальне нанесено штрих-код, голографічне зображення та інші ступені захисту.
Передача Покупцю талонів на пальне здійснюється по місцезнаходженню офісу Постачальника уповноваженій особі Покупця, з підписанням уповноваженими представниками Сторін Акту приймання-передачі талонів на пальне.  Право власності на Товар переходить до Покупця з моменту підписання Сторонами видаткової накладної на Товар. 
3.2. Товар видається Покупцю лише на підставі та в обмін на талони на пальне, видані Постачальником Покупцеві на умовах, передбачених п. 3.1. даного Договору. Талон на пальне є товарно-розпорядчим документом на Товар, на підставі якого здійснюється фактична видача (передача) Товару за місцем знаходження Товару (АЗС). Талон на пальне не є розрахунковим чи платіжним засобом. Для отримання Товару уповноважений представник Покупця пред’являє оператору АЗС талон на пальне. Оператор АЗС здійснює відповідну ідентифікацію талону на пальне, і, на підставі цього, здійснює фактичну передачу (видачу) Товару відповідної марки та кількості. При видачі Товару, талон на пальне залишається у оператора, що є підтвердженням факту отримання Покупцем Товару відповідного асортименту та кількості.  
3.3. З метою належного виконання своїх зобов’язань щодо фактичної передачі (видачі) Товару Покупцю, Постачальник має право залучати необхідну кількість третіх осіб - підприємств, які мають відповідні права на експлуатацію АЗС (необхідних площ АЗС)  і на виконання договірних відносин з Постачальником, забезпечують фактичну передачу (видачу) Товару Покупцю при пред’явленні останнім талонів на пальне (надалі – Користувач (і) АЗС). Товари, отримані Покупцем від Користувача АЗС, в кількості та асортименті, що підтверджується чеком касового апарату (РРО), вважаються фактично виданими Постачальником Покупцю згідно умов цього Договору.
3.4. Покупець зобов’язаний фактично отримати Товар в межах терміну (строку) дії талонів на пальне. 
Термін дії талонів на пальне вказується у відповідному Акті приймання-передачі талонів на пальне і погоджується Сторонами шляхом підписання відповідного Акту приймання-передачі талонів на пальне.
У випадку якщо термін дії талонів на пальне не вказаний в Акті приймання-передачі талонів на пальне, то термін дії талонів на пальне становить 1 календарний місяць від дати фактичної передачі талонів на пальне за Актом приймання-передачі талонів на пальне. 
3.5. Постачальник зобов’язується фактично видати Покупцю Товар лише протягом терміну (строку) дії талонів на пальне. 
3.6. Видача (передача) Товару Покупцю здійснюється на автозаправних станціях (АЗС) Користувача (ів) АЗС, перелік яких наведений в Додатку 2 до Договору, але в межах міста Старокостянтинів. Перелік АЗС може змінюватися Постачальником в односторонньому порядку. Повідомлення про такі зміни можуть надсилатися Покупцю засобами електронного зв’язку, або шляхом розміщення такої інформації перед входом на АЗС чи в іншому загальнодоступному місці на АЗС. У зв’язку із введенням воєнного стану і фактичними бойовими діями на території України фактична наявність пального на АЗС може змінюватися Постачальником / Користувачем АЗС без такого попередження Покупця та без внесення відповідних змін до Договору.
3.7. Видача (передача) Товарів Покупцю проводиться по-частково, та лише за умови їх фактичної наявності на АЗС Користувача (ів) АЗС на момент проведення операції з видачі (передачі) Товарів. 
Видача (передача) Товарів Покупцю певного асортименту та кількості підтверджується фактом отоварення талонів на пальне (тобто повернення Постачальнику талону на пальне  в обмін на виданий (переданий) ним Товар), що підтверджується чеком касового апарату (РРО).
3.7.1. Покупець зобов’язується протягом 3 (трьох) місяців зберігати чеки касового апарату (РРО), отримані після проведення операції отоварення талону на пальне.
3.8. Товар Покупця видається Постачальником (Користувачем АЗС) тільки пред'явнику талонів на пальне. Покупець запевняє, що кожен, хто пред’являє талон на пальне, є його уповноваженим представником на отримання Товару від Постачальника.
3.9. Видача Товару на пошкоджений, протермінований, заблокований, підроблений талон на пальне, або такий, що не містить реквізитів, вказаних у пункті 3.1. Договору, Постачальником (Користувачем АЗС) не здійснюється.
3.10. Талони  на пальне дійсні для видачі Товару на протязі строку, визначеного відповідним Актом приймання-передачі талонів на пальне. (п. 3.4. даного Договору). Талони на пальне, не пред'явлені оператору АЗС для отримання Товару протягом терміну дії талонів на пальне анулюються (втрачають свою силу і є недійсними). Покупець зобов'язується виконати свої зобов’язання щодо фактичного отримання Товарів (фактичної вибірки Товарів) до моменту анулювання талонів на пальне. 
3.11. За порушення зобов’язань, передбачених пунктом 3.4. цього Договору (а саме - обов’язку фактично отримати у Постачальника Товар протягом терміну дії талонів на пальне), Покупець зобов’язаний сплатити на користь Постачальника майнову неустойку, яка обчислюється в розмірі 100% (сто відсотків) від кількості Товару, вказаної у протермінованому (простроченому) талоні на пальне.
Майнова неустойка відповідно до пункту 3.11. даного Договору та норм ч.1 ст. 549, ч.1 ст. 551 Цивільного кодексу України сплачується у майновій формі, тобто у формі Товару, передбаченого у відповідному талоні на пальне. Покупець зобов’язаний сплатити майнову неустойку Постачальнику протягом 3 (трьох) календарних днів з моменту порушення зобов’язань, передбачених п. 3.4. даного Договору.
3.12. За умов, передбачених п. 3.11. даного Договору, обов’язок Постачальника щодо передачі Покупцю Товару відповідно до п. 3.5. даного Договору у розмірі (кількості) вказаному у протермінованій (простроченій) талоні на пальне припиняється на підставі ст. 601 Цивільного кодексу України (зустрічне зарахування обов’язку Покупця сплатити неустойку у формі Товару та обов’язку постачальника передати Товар). Залік зустрічних однорідних  вимог проводиться Постачальником в односторонньому порядку, автоматично, без підписання та надсилання додаткових документів (заяв, угод, актів, протоколів, і тому подібне).

4. УМОВИ РОЗРАХУНКІВ

4.1. Розрахунки між Сторонами здійснюються в Українській національній валюті — гривнях. Вид розрахунків — безготівковий, шляхом перерахування грошових коштів на поточний рахунок Постачальника.
4.2. Розрахунки за Товар (партію Товару) Покупець здійснює протягом 2 (двох) банківських днів з дати підписання Сторонами відповідної видаткової накладної на Товар. При цьому, моментом виконання зобов’язань Покупця по оплаті Товару вважається момент поступлення грошових коштів на поточний рахунок Постачальника.
Сторони погодили, що у випадку неоплати Покупцем Товару більше як 2 (два) календарних дні з моменту видачі Постачальником видаткової накладної дана накладна анульовується та Постачальник звільняється від зобов’язання здійснювати поставку Товару.
4.3. У випадку, коли Покупець не належним чином (не в повному обсязі, з порушення строків, передбачених абз.3 п. 4.2. даного Договору) оплатив частину замовлення, або не оплатив частину замовлення зробленого за результатами проведеного відбору постачальника через електронний каталог згідно з процедурою запиту цінової пропозиції, та ціна відповідного товару на ринку зросла, то Постачальник має право звернутися до Покупця з обгрунтованою пропозицією щодо укладення додаткової угоди щодо підвищення ціни на Товар. Покупець зобов’язаний розглянути таку пропозицію в 3-денний строк з моменту звернення, в т.ч. засобами електронного зв’язку. На час розгляду пропозиції щодо підвищення ціни, Постачальник має право тимчасово не виконувати заявки Покупця на поставку, що не буде вважатися прострочення Постачальника.
4.4. При здійсненні оплати за Товар, посилання в платіжному документі на номер та дату даного Договору є обов’язковим.

5. УМОВИ ПРИЙМАННЯ ТОВАРУ

5.1. Приймання Товару здійснюється в момент завантаження у наданий Покупцем транспорт.
5.2. У випадку невідповідності Товару по кількості та якості приймання - передача Товару, у місці його завантаження, здійснюється відповідно до вимог:
- Інструкції «Про порядок приймання, транспортування, зберігання, відпуску та обліку нафти і нафтопродуктів на підприємствах і організаціях України» (затверджена Наказом 
№ 281/171/578/155 від 20 травня 2008 року).
- Інструкції "З контролювання якості нафти і нафтопродуктів на підприємствах і організаціях України" (затверджена Наказом від 4 червня 2007 року N 271/121).  

6. ОСОБЛИВІ УМОВИ

6.1. АЗС Користувача здійснює відвантаження нафтопродуктів з врахуванням та згідно графіку роботи АЗС Користувачів АЗС (за винятком технічних перерв в роботі АЗС). 
Видача (передача) Товарів Покупцю проводиться в порядку загальної черги на АЗС, без надання переважного права на першочергове обслуговування. 
Користувач АЗС має право в односторонньому порядку встановлювати кількісні обмеження щодо видачі (передачі) Товару Покупцю на конкретній АЗС чи кількох конкретних АЗС протягом певного періоду (кількох годин, доби, тижня, тощо). 
6.2. Водії транспортних засобів, які заправляються на АЗС Користувача зобов’язані дотримуватись вимог правил техніки безпеки, правил пожежної безпеки та правил технічної експлуатації АЗС.
6.3. З моменту отримання талонів на пальне на умовах, передбачених цим Договором (що засвідчується Актом приймання-передачі талонів на пальне), Покупець несе ризик втрати або пошкодження таких талонів на пальне, в тому числі Покупець несе повну відповідальність за всі операції, здійснені з використанням втрачених/вкрадених талонів на пальне, здійснені після їх крадіжки/втрати.

7. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН

7.1. За порушення  умов даного  договору  Сторони несуть відповідальність в порядку, передбаченому чинним законодавством України та даним Договором.
7.2. За несвоєчасне виконання своїх зобов’язань щодо оплати Товару (партії Товару) на умовах даного Договору Покупець сплачує Постачальнику неустойку у вигляді пені в розмірі подвійної облікової ставки НБУ від суми заборгованості за кожен день прострочення.
7.3. Постачальник зобов'язується оформити податкову накладну відповідно до вимог діючого законодавства, зареєструвати податкову накладну в Єдиному реєстрі податкових накладних і надати її Покупцю в строки, передбачені законодавством. В разі порушення даного зобов’язання
Постачальником, останній несе відповідальність в межах, передбаченим чинним законодавством України.

8. ФОРС-МАЖОР

8.1. Сторони звільняються від відповідальності, за повне чи часткове невиконання зобов’язань згідно даного Договору, якщо це невиконання явилося наслідком дій непереборної сили, які виникли після укладення даного Договору в результаті подій, які Сторона не могла передбачити (пожежа, повінь, землетрус, військові дії, громадські безпорядки, зміна законодавства, прийняття забороняючих актів державними органами і т.д.), не дозволяючи виконати Сторонами свої зобов’язання і безпосередньо вплинули на виконання умов Договору та не могли бути усунені розумними діями Сторін.
 При цьому строк виконання зобов’язань продовжується відповідно часу протягом якого діяли такі обставини.
8.2. Сторона, для якої створилась неможливість виконання зобов’язань по даному Договору у зв’язку із виникненням форс-мажорних обставин, зобов’язана, про настання вищевказаних обставин в письмовій формі повідомити другу Сторону. 
8.3. Достатнім доказом  дій  фоpс-мажоpних  обставин є документ, виданий  Торгово-промисловою палатою  України або регіональною торгово-промисловою палатою.
8.4. Виникнення вищевказаних обставин не є підставою для відмови Покупця від сплати за Товар, поставлений до їх виникнення.

9. РОЗГЛЯД СПІРНИХ ПИТАНЬ

9.1. Всі суперечки, що виникатимуть між Сторонами при виконанні умов даного договору, будуть вирішуються шляхом рівноправних доброзичливих переговорів, а при не досягненні згоди – передаватимуться на розгляд компетентного суду в порядку, передбаченому чинним законодавством України.

10. ІНШІ УМОВИ

10.1. Даний Договір складений у двох оригінальних примірниках українською мовою, по одному для кожної із Сторін, які мають однакову юридичну силу.
10.2. Після підписання даного Договору всі попередні переговори за ним, листування, попередні угоди та протоколи про наміри з питань, які так чи інакше стосуються предмету даного Договору, втрачають юридичну силу.
10.3. Зміни, доповнення, додатки до даного Договору, його пролонгація або дострокове розірвання будуть дійсні при умові, якщо вони здійснені в письмовій формі і підписані уповноваженими на це представниками обох Сторін. Всі вище перераховані документи до даного Договору становлять його невід'ємну частину. 
Разом з тим, основні (істотні) умови цього Договору не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань Сторонами в повному обсязі, крім випадків передбачених діючим законодавством, в тому числі п. 19 Особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України «Про публічні закупівлі», на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 12 жовтня 2022 року № 1178, (далі – Особливості).
10.4. Сторони домовились, що договір, зміни, додатки, специфікації, додаткові угоди і доповнення до нього, інші документи, пов’язані з виконанням даного Договору, підписані за допомогою засобів електронного зв’язку, мають юридичну силу до їх підтвердження оригіналами.   
10.5. Сторони негайно інформують одна одну про зміни адрес та реквізитів. 
10.6. У випадках, не передбачених даним Договором, Сторони керуються чинним законодавством України.
10.7. Сторони дійшли згоди, що текст та умови даного Договору, будь-яка інформація про Сторону, інформація і відомості, які стосуються поточної діяльності та майбутніх планів Сторони, яка стала відома іншій Стороні внаслідок виконання умов цього Договору, яка не є загальновідомою, є конфіденційною і не може розголошуватись будь-яким чином без письмової згоди іншої Сторони. Дана умова діє, як під час строку дії Договору, так і протягом необмеженого часу після завершення строку дії Договору.
10.8. Своїм підписом під цим Договором кожна зі Сторін Договору відповідно до Закону України «Про захист персональних даних» надає іншій Стороні однозначну беззастережну згоду (дозвіл) на обробку персональних даних у письмовій та/або електронній формі в обсязі, що міститься у цьому Договорі, рахунках, актах, накладних та інших документах, що стосуються цього Договору, з метою забезпечення реалізації цивільно-правових, господарсько-правових, адміністративно-правових, податкових відносин та відносин у сфері бухгалтерського обліку, а також підтверджує, що отримала повідомлення про включення персональних даних до бази персональних даних іншої Сторони, та що повідомлена про свої права, як суб’єкта персональних даних, які визначені ст. 8  Закону України «Про захист персональних даних», а також мету збору цих даних та осіб, яким ці дані передаються. 
Сторони зобов′язуються забезпечувати виконання вимог ЗУ «Про захист персональних даних», включаючи забезпечення режиму захисту персональних даних від незаконної обробки та не законного доступу до них, а також  забезпечувати дотримання прав суб’єкта персональних даних згідно з вимогами ЗУ «Про захист персональних даних».
10.9. Усі повідомлення, що направляються однією Стороною даного Договору іншій повинні бути викладені письмово, скріплені підписом уповноваженої особи і печаткою відповідної Сторони. 
10.10. Покупець зобов’язується письмово повідомляти Постачальника про зміну статуcу платника акцизного податку на пальне, протягом 3 (трьох) календарних днів з моменту відповідної зміни. У випадку, якщо внаслідок неповідомлення (невчасного повідомлення) Покупця, до Постачальника застосовано штрафні або інші санкції згідно податкового законодавства, Покупець повинен на вимогу Постачальника в повному обсязі відшкодувати останньому усі понесені у зв’язку з цим збитки. Відшкодування збитків здійснюється шляхом перерахування відповідної грошової суми на підставі відповідної письмової претензії Постачальника, протягом 3 (трьох) календарних днів з дати отримання такої претензії.
У разі непогашення Покупцем збитків згідно умов даного пункту Договору, Постачальник має право на погашення збитків за рахунок належних Покупцю грошових коштів за товар та/або в судовому порядку.
10.11. Цей Договір набирає сили з моменту його підписання Сторонами та діє до 31 грудня 2024 року, а в частині оплати за поставлений товар — до повного виконання сторонами узятих на себе зобов’язань, але в будь-якому випадку до повного виконання Сторонами своїх зобов’язань по цьому Договору. Строк дії цього Договору може бути продовжений за згодою сторін.
Постачальник вправі розірвати цей Договір в односторонньому порядку, повідомивши про це Покупця за 10 (десять) календарних днів до бажаної дати розірвання Договору.
10.12. Покупець гарантує, що на момент укладання даного Договору:                  
а) він є юридичною особою за законодавством України, належним чином зареєстрованим у такій якості, і має всі ліцензії, дозволи й інші документи, необхідні для здійснення діяльності за даним Договором; проти нього не порушені справи про банкрутство на дату укладання даного Договору; він буде продовжувати термін дії будь-яких ліцензій, дозволів, які необхідні для здійснення статутної діяльності й/або для виконання їм умов даного Договору й кожної з підписаних додаткових угод до нього, на весь період виконання зобов'язань за цим Договором;          
б) він має право укладати даний Договір і виконувати свої зобов'язання за ним, оскільки є всі необхідні для цього повноваження від співвласників (засновників, учасників), будь-яких інших третіх осіб і відсутні будь-які обставини, які обмежують його право укласти й виконати даний договір; 
в) фізична особа, яка відзначена в преамбулі даного Договору й підписала від його імені Договір, наділена достатніми для цього повноваженнями, які не скасовані й не обмежені, всі внутрішні процедури Покупця, необхідні для реалізації цих повноважень, виконані в повному обсязі й належним чином;     
г) не встановлено жодних обмежень з боку суду, господарського, адміністративного або третейського суду, органів державної виконавчої служби, правоохоронних і будь-яких інших органів, служб, посадових осіб, які можуть привести до невиконання або неналежного виконання Покупцем зобов'язань за цим Договором; 
д) усі документи, надані Покупцем у зв'язку з підготовкою до підписання даного Договору, були подані в їхньому останньому завершеному стані, і на дату їх надання повністю відображають фінансовий стан Покупця й іншу інформацію про нього. За час, який пройшов з моменту надання зазначених документів, не відбулися ніякі істотні зміни в юридичному статусі, фінансовому стані або діяльності Покупця, які можуть привести до невиконання або неналежного виконання ним зобов'язань за договором; 
е) не існує  й, протягом періоду виконання зобов'язань за цим Договором, не буде існувати будь-яких документів, нормативних актів, у т.ч. внутрішніх розпоряджень органів управління й контролю Покупця, що обмежують і/або, що роблять неможливим виконання сторонами зобов'язань за цим Договором.
У випадку, якщо в процесі виконання даного договору, буде виявлена недійсність   і/або невідповідність і/або відсутність даних, інформації зазначених у п.п. а) - е) цього пункту, Постачальник має право розірвати договір в односторонньому порядку й вимагати відшкодування збитків Покупцем.
10.13. На момент укладення цього Договору Покупець підтверджує, що не є платником акцизного податку.
10.14. На момент укладення цього Договору Постачальник підтверджує, що є платником податку на прибуток підприємств на загальних умовах згідно Податкового кодексу України.
10.15. На момент укладення цього Договору Покупець підтверджує, що є неприбутковою бюджетною установою.

11. ВРЕГУЛЮВАННЯ ВІДНОСИН ЕЛЕКТРОННОГО ДОКУМЕНТООБІГУ

11.1. Сторони узгодили наступні визначення термінів, які вживаються в даному розділі Договору:
11.1.1.Електронні документи (далі - Е-документи) - належно оформлені документи, інформація в яких зафіксована у вигляді електронних даних, включаючи обов'язкові реквізити документа, які передбачені чинним законодавством. 
Сторони домовилися, що на виконання умов даного Договору буде застосовуватись наступний вид електронних документів: 
1. Договір;
2. Додатки\Специфікації;
3. Додаткові угоди\Зміни до Договору;
4. Рахунок-фактура; 
5. Акт звірки взаєморозрахунків; 
6. Акт прийому-передачі товарів; 
7. Видаткова накладна; 
8. Накладна на повернення ТМЦ;
9. Акт про анулювання документа.
11.1.2. Кваліфікований електронний підпис(далі - КЕП) - удосконалений електронний підпис, який створюється з використанням засобу кваліфікованого електронного підпису і базується на кваліфікованому сертифікаті відкритого ключа (п. 23 ч. 1 ст. 1 Закону України «Про електронні довірчі послуги»).
11.2.Порядок формування електронних документів:
11.2.1.Формування документів за даним Договором здійснюється з застосуванням положень Закону України «Про електронні документи та електронний документообіг», Закону України «Про електронні довірчі послуги» та діючого законодавства в Україні.
11.2.2. Сторони домовилися про те, що при виконанні умов Договору будуть здійснювати документообіг, в формі електронних документів, для підтвердження описаних в них господарських операцій. Електронний документообіг може бути здійснений сторонами за допомогою програмного забезпечення «M.E.Doc» (Медок) та/або за допомогою програми «FREDO Звіт (аналог M.E.Doc)» та/або веб-сервісу «Сота» та/або сервісу передачі документів «FlyDoc» та/або сервісу «ЕДО» та/або за допомогою іншого актуального програмного забезпечення у сторін цього Договору. 
11.2.3.Сторони зобов'язані слідкувати за надходженням Е-документів та своєчасно здійснювати їх приймання та перевірку. Сторона, що здійснює надсилання Е-документа вважається Стороною-відправником, а Сторона, що здійснює отримання Е-документа вважається Стороною-одержувачем
11.2.4. Підготовка Е-документів здійснюється Стороною-відправником в строки, встановлені умовами Договору та чинного законодавства України. Сторона-відправник зобов'язана належним чином скласти Е-документ, підписати його з використанням КЕП та направити Стороні-одержувачу. Е-документи, які Сторона-відправник передає/направляє, підписуються з використанням КЕП. Е- документи вважаються підписаними і набирають чинності з моменту підписання з використанням КЕП Стороною-відправником Е-документа.
11.2.5. Отриманий Стороною-отримувачем від Сторони-відправника документ зазначений в п.11.1.1. даного Договору, вважається прийнятим Стороною-отримувачем і набирає чинності, у разі якщо протягом 5 (п’яти) календарних днів від його отримання або іншого, передбаченого Договором строку, Сторона-отримувач не надіслала Стороні-відправнику мотивованої відмови від даного Е-документу. Мотивована відмова від Е-документів надсилається Стороною-отримувачем через механізм відхилення Е-документа з обов'язковим наданням коментарів про обґрунтовані причини такого відхилення.
11.2.6. Сторони дійшли згоди, що розірвання (скасування/анулювання) Е-документа, вже отриманого та прийнятого Стороною здійснюється виключно шляхом складання та підписання Сторонами Акту про анулювання Е-документа. Зазначені Акти про анулювання Е-документа вправі складати лише Сторона яка його склала, з власної ініціативи або на обґрунтоване прохання іншої Сторони.
11.2.7. У випадку, коли одна із Сторін заявляє про втрату конкретного Е-документа, який попередньо набрав чинності, повторне підписання такого Е-документа не здійснюється. При цьому, Сторона, яка зберігає власний примірник Е-документа, зобов'язується за зверненням Сторони, яка втратила цей Е-документ, надати його доступними електронними каналами зв'язку, або на носії електронної інформації.
11.2.8. Якщо при звірці Сторонами даних про чинні та прийняті Постачальником Е-документи будуть виявлені розбіжності, то по замовчуванню будуть застосовуватися наступні умови чинності Е-документів: 
а) Е-документ який набрав чинності згідно умов Договору, зберігає чинність до моменту його анулювання (розірвання скасування) Сторонами згідно п. 11.2.6. даного Договору;
б) за результатами конкретної господарської операції пріоритетну юридичну силу матиме чинний Е-документ, при наявності за цією ж операцією однорідних аналогічних по суті документів, складених в письмовій (друкованій) формі, незалежно від дати їх оформлення;
в) Е-документ, підписаний Стороною з використанням КЕП і переданий іншій Стороні вважатиметься в усіх випадках підписаним уповноваженим представником Сторони, в межах наданих повноважень, що не потребуватиме щоразу перевірки документів на представництво;
г) юридичну силу буде мати той Е-документ, який був першим надісланий Стороною-Відправником з використанням КЕП (у випадку наявності кількох різних Е-документів по одній і тій самій господарській операції).
11.2.9. КЕП за правовим статусом прирівнюється до власноручного підпису (печатки) у разі, якщо: 
-КЕП підтверджено з використанням кваліфікованого сертифікату відкритого ключа за допомогою засобів електронного підпису;
-під час перевірки використовувався посилений сертифікат ключа, чинний на момент накладення електронного цифрового підпису;
-особистий ключ підписанта відповідає відкритому ключу, зазначеному у сертифікаті.
11.2.10. Сторони домовилися, що Е-документи, які відправлені та підписані Стороною-відправником з використанням КЕП, мають повну юридичну силу, породжують права та обов'язки для Сторін, можуть бути представлені до суду в якості належних доказів та визнаються рівнозначними документам, що складаються на паперовому носії. Підтвердження передачі Е-документів (відправлення, отримання, тощо) вважається легітимним підтвердженням фактичного прийому-передачі таких документів уповноваженими особами Сторін і не вимагає додаткового доказування.
11.2.11. Сторони погоджуються, що використання засобів криптографічного захисту інформації (далі за текстом ЗКЗІ), які реалізують шифрування і КЕП, достатньо для забезпечення конфіденційності інформаційної взаємодії Сторін щодо захисту від несанкціонованого доступу та безпеки обробки інформації, а також для підтвердження того, що:
-Е-документ надходить від Сторони, яка його передала (підтвердження авторства документа);
-Е-документ не зазнав змін при інформаційній взаємодії Сторін (підтвердження цілісності та автентичності документа);
-фактом отримання Е-документа є події, описані в даному Договорі.
11.2.12.З метою забезпечення безпеки обробки та конфіденційності інформації Сторони зобов'язані:
-не допускати появи в комп'ютерному середовищі, де функціонує система для обміну Е-документами, комп'ютерних вірусів і програм, спрямованих на її руйнування;
-не нищити та / або не змінювати архіви відкритих ключів КЕП, електронних Е-документів;
-не використовувати для підписання Е-документів скомпрометовані ключі.
11.3. Сторони самостійно забезпечують збереження свого програмного забезпечення, яке використовується для обміну електронними документами, відкритих ключів ЕЦП та Е-документів, розміщених на своїх комп'ютерах.
11.4. Видача, заміна, знищення Відкритих ключів, в тому числі у випадках їх компрометації, а також видача Посиленого сертифіката відкритого ключа, здійснюється тільки Акредитованим центром сертифікації ключів Сторони зобов'язані повідомити одна одну про наявність вищевказаних обставин в строк, що не перевищує 3 (трьох) робочих днів з моменту виникнення таких обставин.
11.5. Постачальник не несе відповідальності та не надає консультаційних послуг щодо роботи системи для обміну Е-документами, програми, тощо.
11.6. Покупець зобов'язаний не пізніше ніж за 3 (три) робочих дні повідомити на електронну пошту Покупця про неможливість подальшого використання системи для обміну Е-документами, програми, тощо у разі настання такого випадку.
11.7. При вирішенні всіх інших питань, пов'язаних з електронним документообігом, які не врегульовані даним Договором, Сторони керуються положеннями чинного законодавства України.
11.8. У випадку, якщо Покупець не зареєстрований в жодній з систем електронного документообігу, визначеного п.  11.2.2. даного Договору, умови даного розділу 11 Договору по врегулюванню відносин електронного документообігу між Сторонами, не застосовуються.

12. АНТИКОРУПЦІЙНЕ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ

12.1. Під час виконання своїх зобов’язань за цим Договором Сторони, їх афілійовані особи, працівники або посередники не виплачують, не пропонують виплатити і не дозволяють виплату будь-яких коштів або передачу цінностей прямо або опосередковано будь-яким особам для впливу на дії чи рішення цих осіб з метою отримання неправомірних переваг чи на інші неправомірні цілі.
Під час виконання своїх зобов’язань за цим Договором Сторони, їх афілійовані особи, працівники або посередники не здійснюють дії, що кваліфікуються законодавством України, як давання/одержання хабаря, комерційний підкуп, а також дії, що порушують вимоги законодавства України та міжнародних актів щодо протидії легалізації (відмивання) доходів, одержаних злочинним шляхом.
Кожна з Сторін цього Договору відмовляється від стимулювання будь-яким чином працівників іншої Сторони, у тому числі шляхом надання коштів, подарунків, безоплатного виконання для них Робіт (послуг) та іншими, незазначеними в цьому пункті способами, що ставить працівника в певну залежність, і спрямованого на забезпечення виконання цим працівником будь-яких дій на користь стимулюючої Сторони.
12.2. У разі виникнення у Сторони підозр, що відбулося або може відбутися порушення будь-яких антикорупційних умов, Сторона зобов’язується повідомити про це іншу Сторону в письмовій формі. Після письмового повідомлення відповідна Сторона має право призупинити виконання зобов’язань за цим Договором до отримання підтвердження, що порушення не відбулося або не відбудеться. У письмовому повідомленні Сторона зобов’язана зазначити факти або надати матеріали, які достовірно підтверджують або дають підставу припускати, що відбулося або може відбутися порушення будь-яких положень антикорупційних умов Сторонами, їх афілійованими особами, працівниками або посередниками, що виражається в діях, які кваліфікуються законодавством України як давання/одержання неправомірної вигоди, комерційний підкуп, а також діях, які порушують вимоги законодавства України та міжнародних актів щодо протидії легалізації (відмивання) доходів, одержаних злочинним шляхом.
12.3. Сторони цього Договору визнають проведення процедур щодо запобігання корупції і контролюють їх дотримання. Сторони докладають зусиль для мінімізації ризиків ділових відносин з користувачами, які можуть бути залучені в корупційну діяльність, а також надають сприяння один одному з метою запобігання корупції. Сторони забезпечують реалізацію процедур проведення перевірок з метою запобігання ризиків залучення Сторін у корупційну діяльність.
12.4. Сторони гарантують належний розгляд представлених у рамках виконання цього Договору фактів з дотриманням принципів конфіденційності та застосуванням ефективних заходів щодо усунення труднощів та запобігання можливим конфліктним ситуаціям.
12.5. Сторони гарантують повну конфіденційність під час виконання антикорупційних умов цього Договору, а також відсутність негативних наслідків як для Сторони Договору в цілому, так і для конкретних працівників Сторони Договору, які повідомили про факти порушень.
12.6. Зазначене у цьому розділі антикорупційне застереження є істотною умовою цього Договору відповідно до частини першої статті 638 Цивільного кодексу України.

XIІІ. ПРИКІНЦЕВІ ПОЛОЖЕННЯ

13.1. Враховуючи положення Цивільного кодексу України, Господарського кодексу України та Закону України «Про публічні закупівлі», істотними (основними) умовами Договору є: 
- предмет Договору;
- назва, асортимент та обсяг Товару;
- вимоги до якості Товару;
- умови поставки Товару;
- ціна Договору;
- ціна за одиницю Товару;
- строк дії Договору.
13.2. Істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань Сторонами в повному обсязі, крім випадків визначених пунктом 19 Особливостей, а саме:
1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;
2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення;
3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
[bookmark: n513]4) продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
[bookmark: n514]5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг);
[bookmark: n515]6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування - пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку із зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;
[bookmark: n516]7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни;
[bookmark: n517]8) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону.
У разі внесення змін до істотних умов договору про закупівлю у випадках, передбачених цим пунктом, замовник обов’язково оприлюднює повідомлення про внесення змін до договору про закупівлю відповідно до вимог Закону з урахуванням цих особливостей.
13.3. Інші зміни, що не стосуються істотних (основних) умов Договору, згідно Цивільного кодексу України, Господарського кодексу України та Закону України «Про публічні закупівлі», вносяться шляхом укладання додаткової угоди без оприлюднення таких змін відповідно до вимог ст.10 Закону України «Про публічні закупівлі».

14. ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ

14.1. Додаток 1 – «СПЕЦИФІКАЦІЯ».
14.2. Додаток 2 – «Перелік та адреси місць розташування стаціонарних АЗС в межах міста Старокостянтинів».
14.3. Додатки до Договору є його невід’ємною частиною.

15. ЮРИДИЧНІ АДРЕСИ І РЕКВІЗИТИ СТОРІН:

	ПОСТАЧАЛЬНИК:
____________________________
________________________________
Адреса: _________________________________
________________________________________
Код ЄДРПОУ ___________________________
р/р UA _________________________________
в_______________________________________
________________________________________
тел: 
e-mail:

____________________


____________________
М.П. (підпис)
	ПОКУПЕЦЬ:
Виконавчий комітет Старокостянтинівської міської ради
Адреса: вул. Острозького, 41,
м. Старокостянтинів, Хмельницька  обл.,
Код ЄДРПОУ 04060766
р/р UA_____________________________
в ДКСУ м. Київ Старокостянтинівське УДКСУ
тел: (03854) 3 23 55
e-mail: stkrada@starkon.gov.ua

Міський голова


_____________ Микола МЕЛЬНИЧУК
М.П. (підпис)












                                                                                                                   



Додаток 1 до Договору
від _________202__ року
№ ____________

СПЕЦИФІКАЦІЯ 
	№
з/п
	Асортимент товару
	Одиниця виміру
	Кіль-кість
	Країна походження
	Ціна з ПДВ (___%) за одиницю, грн
	Загальна вартість з ПДВ (___%), грн

	1
	[bookmark: _GoBack]Бензин А-92 (Євро 5), талон
	л
	
	
	
	

	Всього з ПДВ:
	

	Сума ПДВ:
	

	Всього без ПДВ:
	




1. Сторони дійшли згоди, що Постачальник зобов’язується поставити, а Покупець прийняти партію Товару згідно наведеного асортименту, кількості та цінах.
2. У всьому іншому, що не передбачено цим Додатком, Сторони керуються умовами цього Договору.


	ПОСТАЧАЛЬНИК:
____________________________
________________________________
Адреса: _________________________________
________________________________________
Код ЄДРПОУ ___________________________
р/р UA _________________________________
в_______________________________________
________________________________________
тел: 
e-mail:

____________________


____________________
М.П. (підпис)
	ПОКУПЕЦЬ:
Виконавчий комітет Старокостянтинівської міської ради
Адреса: вул. Острозького, 41,
м. Старокостянтинів, Хмельницька  обл.,
Код ЄДРПОУ 04060766
р/р UA_____________________________
в ДКСУ м. Київ Старокостянтинівське УДКСУ
тел: (03854) 3 23 55
e-mail: stkrada@starkon.gov.ua

Міський голова


_____________ Микола МЕЛЬНИЧУК
М.П. (підпис)













Додаток 2 до Договору
від _________202__ року
№ ____________


Перелік та адреси місць розташування
стаціонарних АЗС в межах міста Старокостянтинів

	№ з/п
	Адреса АЗС 
	Назва АЗС
	Найменування пального, яке пропонується на АЗС

	1
	
	
	

	
	
	
	

	..
	
	
	




	ПОСТАЧАЛЬНИК:
____________________________
________________________________
Адреса: _________________________________
________________________________________
Код ЄДРПОУ ___________________________
р/р UA _________________________________
в_______________________________________
________________________________________
тел: 
e-mail:

____________________


____________________
М.П. (підпис)
	ПОКУПЕЦЬ:
Виконавчий комітет Старокостянтинівської міської ради
Адреса: вул. Острозького, 41,
м. Старокостянтинів, Хмельницька  обл.,
Код ЄДРПОУ 04060766
р/р UA_____________________________
в ДКСУ м. Київ Старокостянтинівське УДКСУ
тел: (03854) 3 23 55
e-mail: stkrada@starkon.gov.ua

Міський голова


_____________ Микола МЕЛЬНИЧУК
М.П. (підпис)



